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GEGENSTAND: OGGETTO:
Personal - Dr. Petra Weiss, Ermächtigung zur Ernennung als Mitglied der 
Prüfungskommission  der  Ausschreibung  eines  Ausleseverfahrens  der 
Gemeinde Algund 

Personale  -  Dott.ssa  Petra  Weiss,  autorizzazione  alla  nomina  come 
membro della commissione esaminatrice del bando di una procedura di 
selezione del Comune di Lagundo

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über 
die  Gemeindeordnung  und  der  Satzung  der 
Bezirksgemeinschaft  Burggrafenamt  enthaltenen 
Formschriften  wurden  für  heute,  im  üblichen 
Sitzungssaal,  die  Mitglieder  des  Bezirksausschusses 
einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  previste  dalla 
vigente Legge Regionale sull'Ordinamento dei Comuni 
e  dello  Statuto  della  Comunità  Comprensoriale 
Burgraviato,  vennero  per  oggi  convocati,  nella  solita 
sala  delle  adunanze,  i  componenti  della  Giunta 
Comprensoriale.

Anwesend: Sono presenti

Abwesend entschuld. 
Assenti giustific.

Abwesend unentsch. 
Assenti ingiustif.

Ulrich Gamper Präsident/Presidente

Dhurata Tusha Vizepräsidentin/Vicepresidente

Alexander Turato Referent/Assessore

Annelies Pichler Referentin/Assessora

Gianfranco Cassin Referent/Assessore

Jessica Schwienbacher Referentin/Assessora

Reinhard Anton Bauer Referent/Assessore X

Stefan Schwarz Referent/Assessore X

Ihren Beistand leistet die beauftragte Sekretärin, Frau Assiste la Segretaria incaricata Signora

 Jessica Schwienbacher

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit,  übernimmt 
Herr

Constatato che il numero degli intervenuti è sufficiente 
per la legalità dell'adunanza, il Signor  

 Ulrich Gamper 

in seiner Eigenschaft als Präsident
den Vorsitz  und erklärt  die  Sitzung für  eröffnet.  Der 
Ausschuss  schreitet  zur  Behandlung  des  obigen 
Gegenstandes

nella sua qualità di Presidente
ne assume la presidenza e dichiara aperta la seduta. 
La Giunta passa alla trattazione dell’oggetto suindicato.



Betreff: Personal - Dr. Petra Weiss, Ermächtigung zur 
Ernennung als Mitglied der Prüfungskommission der 
Ausschreibung eines Ausleseverfahrens der Gemeinde 
Algund

Oggetto: Personale - Dott.ssa Petra Weiss, autorizzazio-
ne alla nomina come membro della commissione esami-
natrice del bando di una procedura di selezione del Co-
mune di Lagundo

DER AUSSCHUSS DER BEZIRKSGEMEIN-
SCHAFT BURGGRAFENAMT

LA GIUNTA DELLA COMUNITÀ COMPRENSORI-
ALE BURGRAVIATO

Vorausgeschickt, dass der Gemeindesekretär Luca Pe-
drotti,  mit  eigenem  Schreiben  vom  29.04.2026  um 
Freistellung von Frau Dr. Petra Weiss für die Tätig-
keit eines Mitglieds der Prüfungskommission der Aus-
schreibung eines Ausleselverfahrens ersucht hat;

Premesso che il Segretario generale del Comune di La-
gundo, Dr. Luca Pedrotti, ha chiesto con propria lettera 
del  29.04.2026  l'autorizzazione  per  la  dott.ssa  Petra 
Weiss  allo  svolgimento  dell'attività  di  membro  della 
commissione esaminatrice del bando di una procedura di 
selezione;

nach Einsicht in den Art. 80, Absatz 1 des Einheitstext 
der Bereichsabkommen für die Bediensteten der Ge-
meinden,  der  Bezirksgemeinschaften  und  der 
Ö.B.P.B. vom 2. Juli 2015, welcher vorsieht, dass im 
Sinne  einer  tatkräftigen  und  gegenseitigen  Zusam-
menarbeit  zwischen  den  Körperschaften  dieses  Be-
reichs, das Vollzugsorgan der jeweiligen Körperschaft 
das eigene Personal ermächtigen kann, die Aufgaben 
eines  Mitglieds  einer  Prüfungskommission  zu  über-
nehmen, und zwar bei nicht mehr als drei Wettbewer-
ben  im Jahr  bei  Körperschaften  des  eigenen  Berei-
ches;

visto l'art. 80, comma 1 del Testo Unico degli accordi di 
comparto per i dipendenti dei Comuni, delle Comunità 
comprensoriali e delle A.P.S.P. del 2 luglio 2015, che 
prevede che al fine di una fattiva e reciproca collabora-
zione tra gli enti di questo comparto, l'organo esecutivo 
della rispettiva amministrazione può autorizzare il pro-
prio  personale  ad  assumere  le  funzioni  di  membro di 
commissione  giudicatrice  per  non  più  di  tre  concorsi 
all'anno presso enti appartenenti al proprio comparto;

nach entsprechender Rücksprache mit Frau Dr. Petra 
Weiss und festgestellt, dass sie im Jahr 2026 erst bei 
zwei externen Prüfungskommissionen tätig war;

sentito in merito la dott.ssa Petra Weiss e constatato che 
la stessa nell'anno 2026 ha partecipato a due commissio-
ni giudicatrici esterni;

positives fachlich administratives Gutachten abgege-
ben von der Führungskraft der allgemeinen Verwal-
tung Dr. Roberto Zani elektronischen Fingerabdruck 
des  Gutachtens  (hmpaKdyfeuawpzzyE9Dz4oeXNR-
DeiyuldFmc4hsDvfY=);

parere tecnico amministrativo positivo espresso dal diri-
gente  dell'amministrazione generale  Dr.  Roberto Zani, 
impronta digitale del parere (hmpaKdyfeuawpzzyE9D-
z4oeXNRDeiyuldFmc4hsDvfY=);

positives buchhalterisches Gutachten abgegeben von 
der Verantwortlichen des Finanzdienstes Iris Di Carlo 
elektronischen  Fingerabdruck  des  Gutachtens 
(mQW8H775qr+V3FXDrG8s5oNqDK-
fa0YKmAo3S7GBRoGY=);

parere contabile positivo espresso dalla responsabile del 
servizio finanziario Iris Di Carlo impronta digitale del 
parere  (mQW8H775qr+V3FXDrG8s5oNqDK-
fa0YKmAo3S7GBRoGY=);

nach Einsicht in die Gutachten gemäß Art. 31 Absatz 
6  der  Satzung der  Bezirksgemeinschaft  Burggrafen-
amt,  genehmigt  mit  Ratsbeschluss  Nr.  12  vom 
31.07.2025;

visti i pareri di cui all'art. 31 comma 6 dello statuto della 
Comunità  Comprensoriale  Burgraviato,  approvato  con 
delibera consiliare no. 12 del 31.07.2025;

fasst  mit  Stimmeneinhelligkeit,  gesetzmäßig  ausge-
drückt, den

ad unanimità di voti, legalmente espressi

B e s c h l u s s d e l i b e r a



1. aus  den  in  den  Prämissen  des  vorliegenden  Be-
schlusses  angeführten  Gründen,  Frau  Dr.  Petra 
Weiss,  geboren am 13.08.1970,  Generalsekretärin 
(9. Funktionsebene) der Bezirksgemeinschaft Burg-
grafenamt,  zu  ermächtigen,  die  Aufgaben  eines 
Mitglieds der Prüfungskommission der Ausschrei-
bung  eines  Ausleseverfahrens zur  Besetzung  der 
Stelle  des/der  Gemeindesekretärs/Gemeindesekre-
tärin in der Gemeinde Algund zu übernehmen;

1. di autorizzare, per i motivi di cui alle premesse della 
presente deliberazione, la dott.ssa Petra Weiss, nata il 
13.08.1970, Segretaria Generale (IX^ qualifica fun-
zionale) della Comunità Comprensoriale Burgravia-
to,  all'assunzione  delle  funzioni  di  membro  della 
commissione esaminatrice del bando di una procedu-
ra di selezione per la copertura a tempo determinato 
del posto di vicesegretario/a comunale presso il Co-
mune di Lagundo;

2. Festzuhalten dass die Tätigkeit  außerhalb der Ar-
beitszeit durchgeführt werden muss;

2. di dare atto che l’attività verrá svolta fuori dall’orario 
di lavoro;

3. vorliegenden Beschluss im Sinne des Art. 183, Ab-
satz 4, des Regionalgesetzes vom 3. Mai 2018, Nr. 
2 i.d.g.F. als unverzüglich vollstreckbar zu erklä-
ren, damit Frau Dr. Petra Weiss die Funktion des 
Mitglieds  der  Prüfungskommission  unmittelbar 
übernehmen kann;

3. di dare atto che, ai sensi dell’art. 183, comma 4, della 
Legge regionale del 3 maggio 2018, n. 2 e s.m. la 
presente deliberazione è dichiarata immediatamente 
esecutiva, affinché la dott.ssa Petra Weiss possa as-
sumere immediatamente le funzioni di membro della 
commissione esaminatrice;

4. vorliegender Beschluss ist im Sinne des Art. 5 der 
Satzung der  Bezirksgemeinschaft  Burggrafenamt, 
in  geltender  Fassung,  unverzüglich  vollstreckbar 
und wird innerhalb von 5 Tagen ab Beschlussfas-
sung für 10 aufeinander folgende Tage auf der di-
gitalen  Amtstafel  der  Bezirksgemeinschaft  Burg-
grafenamt (www.bzgbga.it) veröffentlicht;

4. di dare atto che, ai sensi dell'art 5 dello Statuto della 
Comunità Comprensoriale Burgraviato, nel testo vi-
gente,  la  presente  deliberazione  è  immediatamente 
esecutiva  e  viene  pubblicata  sull'albo  informatico 
della  Comunità  comprensoriale  Burgraviato 
(www.bzgbga.it) entro 5 giorni dall'adozione per 10 
giorni consecutivi;

5. jede/r Bürger/in kann gegen die Beschlüsse wäh-
rend  des  Zeitraumes  ihrer  Veröffentlichung  Ein-
spruch beim Bezirksausschuss erheben. Innerhalb 
60 Tagen ab Vollstreckbarkeit dieses Beschlusses 
kann  beim  Verwaltungsgericht  in  Bozen  Rekurs 
eingebracht werden.

5. ogni  cittadino/a,  entro  il  periodo  di  pubblicazione 
può presentare opposizione alla Giunta Comprensori-
ale. Entro 60 giorni dall'esecutività della delibera può 
essere  presentato  ricorso  al  Tribunale  di  Giustizia 
Amministrativa di Bolzano.

http://www.bzgbga.it/
http://www.bzgbga.it/


Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

DER PRÄSIDENT 
IL PRESIDENTE

DIE BEAUFTRAGTE SEKRETÄRIN
LA SEGRETARIA INCARICATA

   Ulrich Gamper   Jessica Schwienbacher

(digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente) (digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente)
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